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Gemeinderat / Conseil Communal

Bürgermeister / Guy SCHILTZ Tel.: 87 84 73 
Bourgmestre :  Fax: 87 83 42 
  GSM: 621/49 70 11 
  E-mail: schiltzw@pt.lu 

Schöffenrat / Georges SINS Tel.: 83 71 62 
Collège échevinal:  E-mail: sinsgeo@pt.lu 

John CLOOS Tel.: 87 91 25 
  E-mail: cloosjohn@yahoo.de 

Gemeinderäte / Henri KAUFFMANN Tel.: 87 86 84 
Conseillers communaux: Joëlle PRIM Tel.: 26 87 03 92 

Arlette SCHANTZEN Tel.: 87 84 72 
Nicolas KAISER Tel.: 83 71 11 

Öffnungszeiten / Heures d’ouverture
Sekretariat / Secrétariat:
Gilles SCHULER Tel.: 83 71 68 250 E-mail: gilles.schuler@heffingen.lu 
Tammy SCHARES Fax: 87 97 54 

Montag, Mittwoch / Lundi, Mercredi : 8.00-12.00 und/et 13.00-17.00 Uhr/heures 
Dienstag / Mardi:  7.00-12.00 und/et 13.00-17.00 Uhr/heures 
Donnerstag / Jeudi: 8.00-12.00 und/et 13.00-19.00 Uhr/heures 
Freitag / Vendredi: 7.00-12.00 Uhr/heures / Geschlossen/Fermé

Einnehmer / Receveur:
Pierre BODÉ Tel.: 83 71 68 251  E-mail: pierre.bode@heffingen.lu 

Montag - Freitag / Lundi – Vendredi : 8.00-12.00 Uhr/heures 

Technischer Dienst / Service Technique:
Ady REICHLING Tel.: 83 71 68 253  E-mail: ady.reichling@heffingen.lu 
 GSM: 621/27 15 88 

Montag und Donnerstag / Lundi et Jeudi :  8.00-12.00 und/et 14.00-17.00 Uhr/heures 
Dienstag / Mardi: 14.00-17.00 Uhr/heures 

Werkstatt / Atelier: Tel.: 87 93 26 

www.heffingen.lu



Veräiner an  der Gemeng
 

Fraën a Mammen   Schwartz Ronny   34, um Beschelchen  L-7670 Reiland 
Spuerveräin Tiroler Frënn  Cloos John   14, Regioun  L-7653 Hiefenech 
Chorale Ste Cécile   Colbach Jean   3, um Haff  L-7650 Hiefenech 
Hiefenecher Pompjeeën  Kauffmann Henri  1A, Stenkel  L-7652 Hiefenech 
Hiefenecher Jugend   Feltes Camille   5, Stenkel  L-7652 Hiefenech 
Amiperas    Winckel-Biewer Régine 47, um Béil  L-7653 Hiefenech 
DT ADAS Reiland   Beaume Marcel  11, op der Strooss L-7670 Reiland 
BBC US Hiefenech   Seiler Romain   8, um Béil  L-7653 Hiefenech 
Reilander Pompjeeën   Weis Lucien   20, Wantergaass L-7670 Reiland 
Hiefenecher Big Band  Neuman Gaston  1, Stenkel  L-7652 Hiefenech 
Frënn vun Csókak    Schiltz Guy   47, um Béil  L-7653 Hiefenech 
Exo. Volitans asbl   MEYER-SCHOCKMEL Pascale a Michel 5, op der Strooss L-7650 Hiefenech 
MINISTRARE   Peters Lucia   Benzelsgaass, 12 L-7651 Hiefenech 
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3. Informatiounsblaad fir 2008 
 

Dës Ausgab gouf zesummegestalt vum: 
 

Tammy Schares, Guy Schiltz, Gilles Schuler, Nico Hendriks, Patrick Fisch 
 

Dréckerei: Rapidpress 
 

Nächst Äusgab: Dezember 2008 



Gemeinderatssitzung vom 7. Juli 2008

Anwesend: Schiltz Guy, Sins Georges, Cloos John, Kauffmann Henri, Prim Joëlle, Schantzen Arlette,
Kaiser Nico

Einstimmig wird der Kultur und Hauungsplan für die Gemeindewälder angenommen. An Ausgaben sind
50.015. € vorgesehen, die Einnahmen sind mit 57.225. € veranschlagt. Unter anderem sollen ungefähr 520m3
an Bäumen abgeholzt werden.

Die Gemeindeverwaltung wird immer öfter mit Anfragen von auswärtigen Eltern befasst die ihre Kinder in
Heffingen oder Reuland einschulen wollen. Der Gemeinderat beschlie t prinzipiell alle diesbezüglichen
Anfragen abzulehnen und die Schulen unserer Gemeinde ausschlie lich den gemeindeansässigen Kindern
vorzubehalten.

Die Grundsteuerhebesätze für 2009 bleiben unverändert: A1:330%; B1:450%; B3:330% und B4:165%. Ebenfalls
unverändert bleibt der Gewerbesteuerhebesatz in Höhe von 240%.

Provisorisch genehmigt wird ein Bauprojekt welches in Reuland „op der Strooss“ entstehen soll. Hierbei soll das
ehemalige Gebäude des „Reulander Grill“ abgerissen und durch ein Wohnresidenz mit 12 Wohnungen ersetzt
werden.

Gemeinderatssitzung vom 11. Juli 2008

Anwesend: Schiltz Guy, Sins Georges, Cloos John, Kauffmann Henri, Prim Joëlle, Schantzen Arlette,
Kaiser Nico

Zunächst wird Sandra Hoffmann Giver aus Godbrange zur Lehrerin der Früherziehung in Reuland ernannt.

Einstimmig beschlie t der Gemeinderat alsdann die Schaffung einer zweiten Vorschulklasse, da in nächster
Zukunft mit einem Ansteigen des Schülerzahl zu rechnen ist.

Wichtigster Punkt der Tagesordnung war die Genehmigung der Schulorganisation für das Schuljahr 2008/2009.
Die Aufteilung der Klassen sieht wie folgt aus:

Früherziehung: 16 Kinder, Lehrerin: Sandra Hoffmann Giver); Erzieherin: Christiane Goerend
Kindergarten 1: 11 Kinder; Lehrerin: Mariette Lommel
Kindergarten 2: 12 Kinder, Lehrerin: Sandra Bintener
1 .Schuljahr: 10 Kinder, Lehrerinnen: Martine Müller, Danielle Diederich
2. Schuljahr: 12 Kinder, Lehrerinnen: Martine Pax, Danielle Diederich
3. Schuljahr: 10 Kinder, Lehrer: Tanja Reiter
4. Schuljahr: 12 Kinder, Lehrerin: Pierre Paul Grün
5. Schuljahr: 9 Kinder, Lehrer: Georges Menster
6. Schuljahr: 17 Kinder, Lehrerin: Nadine Emering

Gemeinderatssitzung vom 25. Juli 2008

Anwesend: Schiltz Guy, Sins Georges, Cloos John, Kauffmann Henri, Prim Joëlle, Schantzen Arlette,
Kaiser Nico

Erster Punkt der Tagesordnung war die Ernennung von Sandra Bintener aus Eschweiler auf den
neugeschaffenen Posten der Vorschullehrerin. Der Gemeinderat beschlie t ebenfalls einstimmig Mitglied Im
neugeschaffenen „Naturpark der Region Müllerthal“ zu werden und die diesbezüglichen Statuten anzunehmen.

Schlie lich genehmigt der Gemeinderat noch die Konvention betreffend die Ausführung des
Lotissementprojektes „Schammeswies“ in Heffingen.



 
Concert 

 
 2009 

 
D’Kulturkommissioun vun der Gemeng 
Hiefenech organiséiert och 2009 erëm e 
Concert, bei dém Awunner vun der 
Gemeng Hiefenech Musek machen fir 
d’Awunner vun der Gemeng.  
Dëse Concert as nët am Januar, wéi déi 
lëscht Joër, mee am Mäerz. 
De genauen Datum gët spéider 
matgedeelt. 

En 2009, la Commission culturelle de la 
Commune de Heffingen organisera de 
nouveau un concert qui sera donné par des 
habitants de la commune pour les habitants 
de la commune. 
Ce concert aura lieu au mois de mars et non 
pas en janvier comme c’était le cas les 
années précédentes. La date exacte sera 
communiquée ultérieurement. 
 
 

 
Concert 2008: Aditi an Devi BACHE, Tania an Linda DAUBENFELD, Claire IERACE-DENTZER, 
Laura MERSCH, Julie OCHS, Diane an Jeanne RATHS, Sammie SCHMIT, Zoé SEILER, Daniela 

VALENTE an Sophie WETZ 



 Kannergemengerot 2008/2009 

D’Wahlen fir den Hiefenecher Kannergemengerot waren dëst Joer den Méinden, 6. 
Oktober 2008. 

Am 3. Schouljoer hat nemmen 1 Kandidat vun 10 Schüler sech opgesat an as 
domatt automatesch gewielt 

Dan Reuter 

Am 4. Schouljoer haten sech 3 Kandidaten vun 13 Schüler gemellt, gewielt goufen 

                     
            Dennis Huberty               an       Dagmar Van Branden 

Am 5. Schouljoer haten sech nemmen 2 Kandidaten vun 9 Schüler opgesat a sin 
automatesch gewielt 

         

Michel Rolandi   an   Felix Schoellen 



Am 6. Schouljoer haten sech 3 Kandidaten vun 17 Schüler opgesat, gewielt goufen 

         
  Daniela Gonçalves Valente  an   Cédric Huberty 

                  
Am Wahlbüro 

Den Hiefenecher Kannergemengerot mat hirer Betreierin Claudine Mertz



Konveniat 

Ofschlossfeier 2007/2008 



Police aus der Fiels organiséiert en Molconcours 
mat der Spillschoul 



 

Gasexplosion in der alten Schule in Christnach!

Feuerwehr und Zivilschutz probten den Ernstfall 
 
 
 
 

 
Am 14. Juni um 14:30, kam es in 
Christnach in dem alten 
Schulgebäude durch einen unbekannten Umstand zu einer Explosion. 
Zu diesem Zeitpunkt fand in und um das Gebäude ein Dorffest mit zahlreichen 
Besuchern statt. 
Um 14:33 Uhr wurde die Feuerwehren, Waldbillig, Beaufort, Consdorf, 
Nommern, Heffingen/Reuland und Fischbach alarmiert, sowie die 
Rettungsdienste der Protection Civile aus Larochette, Echternach, Junglinster, 
Diekirch und Hosingen wie auch der Groupe de Support Psychologique der 
Protection Civile und die Police G-D aus Echternach. 
 
 
 
 
 



 
 
Die Wehr Waldbillig, die als erste am Unfallort eintraf, fand eine Vielzahl von 
Verletzten und unter Schock 
stehende Personen vor. 
 
Als erstes wurde die Unfallstelle 
abgesichert um alle Unbeteiligten 
aus dem Gefahrenbereich 
fernzuhalten. Gleichzeitig wurde 
sich um die Verletzten außerhalb 
des Gefahrenbereichs gekümmert, 
und zwei Atemschutz Einheiten 
drangen in das Gebäude vor.    
 
 

 
 
 
 
 



 
 
 
Als anschließend die anderen Wehren und Rettungsdienste eintrafen, wurde 
schnell beschlossen ein P.M.A (Poste Medical Avancé) im Bushangar in 

Waldbillig einzurichten, wo die 
Verletzten von einem Arzt 
vorversorgt und anschließend in 
verschiedene Krankenhäuser 
transportiert wurden. 
 
 
 
 
 
 

  
Am Unfallort wurden die Verletzten erstmal eingeteilt nach Verletzungsgrad, 
um sie dann nach schwere ihrer Verletzung ins P.M.A zu transportieren. 
Den Abtransport erledigten die 5 
Ambulanzen von Larochette, 
Echternach, Junglinster und 
Diekirch, sowie die MTF 
(Mannschaft Transport Fahrzeug) der 
verschiedenen Feuerwehren. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
Unterdessen kümmerten sich auf der Unfallstelle, die Rettungsmannschaften um 
die Bergung und Befreiung der Verletzten und „Todesopfer“. Teilweise musste 
schweres hydraulisches und 
pneumatisches Rettungsgerät 
zum Einsatzkommen, um die 
eingeklemmten Personen zu 
bergen. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Zusätzlich hatte der Groupe de Support Psychologique der Protection Civile die 
schwierige Aufgabe die durch das Unfallgeschehen unter Schock stehenden 
Patienten und deren Familien in extra dafür vorgesehene Auffangstrukturen 
aufzunehmen und psychologisch zu betreuen.  
 
Besonders diese Übung mit vielen Unverletzten und betroffenen Darstellern, 
war eine ideale Gelegenheit, um den nationalen SAI-Plan (Service d’Accueil des 
Impliqués) praktisch zu üben.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
Im LAVI (lieu d’accueil des victimes indemnes) wurden die durch das Ereignis 
betroffenen Menschen nicht nur betreut und unterstützt, sondern ihre 
Personalien wurden erfasst und es wurde versucht den Kontakt zu Familien und 
Freunden herzustellen.  
 

Sehr oft sind diese 
Angehörigen bereits 
unterwegs und deshalb 
werden sie in der eigens dafür 
vorgesehenen Struktur LAFP 
(Lieu d’accueil des familles et 
proches) aufgefangen. Diese 
Stelle wurde im Saal des 
Interventionszentrums in 
Larochette eingerichtet und 
wird in der konkreten 
Situation über Radio der 

Bevölkerung mitgeteilt.  
Damit für die “cellule de crise gouvernementale“, die in der nationalen 
Notrufzentrale in Luxemburg-Stadt tagt, ein ständiges Gesamtbild der 
Schadenslage möglich ist,  wurden bei dieser Übung sämtliche Daten und 
Entscheidungen dorthin elektronisch übermittelt.  
Grundbasis dieser schnellen Datenübermittlung ist ein eigenes, performantes 
Programm, das für etwaige Gro schadenslagen während der 
Fu ballweltmeisterschaft in Deutschland entwickelt wurde. 
 
Nach der Übung und den Abschlussreden der Verantwortlichen, gab es ein 
Spaghetti-Essen, vorbereitet und organisiert von der „Groupe Logistique & 
Ravitaillement“ der Protection Civile. 
 

 
 
 



 
 
Zweck dieser Übung war die Zusammenarbeit zwischen Feuerwehr und 
Rettungsdienste zu üben und die Grenzen bei Großschadensereignissen auf die 
Probe zu stellen, um im Ernstfall den Betroffenen einen professionellen 
Rettungsdienst zur Verfügung zu stellen. 
 
Die Übung, an der rund 170 Rettungskräfte, Statisten und Beobachter 
teilnahmen, stand unter der Leitung von: 
 

 
 
 
Feuerwehr – Wagner Roland 
Rettungsdienst – Fisch Patrick 
Groupe de Support Psychologique – Kraus Leo 
Arzt – Diederich Joe 



1, rue de l'Eglise 
L-7430 Fischbach

2, am Duerf
L-7651 Heffingen

33, chemin J.A.Zinnen
L-7626 Larochette

31, rue Principale 
L-7465 Nommern 

Der Bummelbus fährt vor:
  Le Bummelbus se présente:

Ortschaften die außerhalb der 4 Gemeinden angefahren werden.
Destinations assurées en dehors des 4 communes.

Weitere Informationen erhalten Sie auf www.bummelbus.lu, schreiben Sie eine Email 
an bummelbus@fpe.lu oder rufen Sie die T+352 26 80 35 80

Pour plus de renseignement, consultez  le site: www.bummelbus.lu, envoyez un e-mail 
à bummelbus@fpe.lu ou appelez le t+352 26 80 35 80

Fahrplan/ 
horaires 

morgens/ 
matin 

mittags/ 
après-midi 

Montag/lundi √ √ 
Dienstag/mardi √ √ 

Mittwoch/mercredi √ √ 
Donnerstag/jeudi √ √ 

Freitag/vendredi √ √ 
Samstag/samedi √ √ 
 

Ettelbruck Ermsdorf

Diekirch

Schieren

Colmar-Berg

Mersch

Beaufort

Medernach

Waldbillig

Junglinster

Ingeldorf



Tel: 26 80 35 80

Ab  dem  1.  September  2008  stellen  die  Gemeinden 
Fischbach, Heffingen, Larochette und Nommern ihren
Einwohnern den Bummelbus zur Verfügung.

Der Bummelbus stellt in der Region eine Ergänzung
zum öffentlichen und privaten Transport dar mit mehr als
70 000 Fahrten in 20 Gemeinden im Jahr 2007. 

Der Bummelbus ermöglicht das Abholen vor Ihrer Haustür
und befördert Sie, bequem, sicher und flexibel an die von
Ihnen gewünschte Adresse und auch wieder nach Hause.

Um diesen Dienst in Anspruch nehmen zu können, genügt
es, 1 Tag im Voraus zwischen 8 und 18 Uhr von Montag bis
Freitag auf folgender Telefonnummer anzurufen:

A partir du 1er septembre 2008,  les communes Fischbach, 
Heffingen,  Larochette et  Nommern mettent à disposition 
de ces habitants le service Bummelbus.

Le Bummelbus représente dans la région un 
complément  aux transports publics et privés avec plus de
70 000 trajets dans 20 communes en 2007.

Le Bummelbus vient vous chercher chez vous et vous 
conduit de façon confortable, sûre et flexible à l'adresse de
votre choix et vous ramène chez vous. 

Pour profiter de ce service, il  suffit de le demander 1 jour
à l'avance entre 8 et 18 heures du lundi au vendredi au 
numéro d'appel suivant:

Der Bummelbus ist ein Projekt vom Forum pour l'Emploi.
Forum pour l'Emploi asbl entwickelt Projekte, die eine 
soziale und berufliche Wiedereingliederung von Arbeits-
suchenden in den Arbeitsmarkt ermöglichen.

Le Bummelbus est un projet du Forum pour l'Emploi.
Forum pour l'Emploi asbl est une initiative de réin-
sertion qui développe des projets  permettant ainsi 
une insertion sociale et professionnelle sur le marché 
du travail.

 Renseignements supplémentaires sur notre site.                                              Weitere Auskünfte auf unserer Internetseite.

       www.fpe.lu 

 

PREISE/TARIFS Kinder/enfants Erwachsene/adultes 
Abfahrtsort/lieu de départ-Ankunft/arrivée <10km : 1,5 € 2,0 € 
Abfahrtsort/lieu de départ-Ankunft/arrivée 10<x<20km : 2,0 € 2,5 € 
Abfahrtsort/lieu de départ-Ankunft/arrivée  >20km : 3,0 € 3,5 € 



 
Babysitting 

 

 
an 

 

 
Nohëllef 

 
Folgend Leit si bereet, fir Babysitting 
ze machen bzw. Nohëllef ze gin. Dës 
Lëscht as och op folgendem Site ze 
fannen: 

Les personnes mentionnées ci-dessous 
sont prêtes à faire du babysitting 
et/ou à donner des cours d’appui. Cette 
liste est également disponible sur le 
site web suivant: 

www.ministrare-heffingen.org  
Wien nach wëll op d’Lëscht opgeholl 
gin, kann uruffen beim Lucia Peters, 
Tel. 837594, oder sech mellen iwer  

Ceux qui désirent être inclus dans 
cette liste peuvent se manifester 
auprès de Lucia Peters, 837594, ou par 
mail à l'adresse suivante 

info@ministrare-heffingen.org 
Dës Lëscht as e Service fir d’Famillen, fir deen 
d'Gemeng an Ministrare a.s.b.l. awer keng 
weider Verantwortung iwwerhuelen. 

L'élaboration de cette liste ainsi que sa 
diffusion n'engagent d'aucune façon la 
responsabilité ni de l'Autorité communale ni de 
l'ASBL Ministare. 

 
Babysitting 

ANTOINE Laura Heffingen 837062 691-840023 
JEURISSEN Marijn Heffingen  661-954363 
PETERS Sarah Heffingen 837594 691-825203 
PUTZ Michelle Heffingen 878472 661-926501 
SCHMIT Véronique Heffingen  691-853382 
 

Nohëllef 
ANTOINE Laura Heffingen 837062 691-840023 
 



Amiperas Heffingen 
Jubilaren geehrt 

 Im Rahmen einer Feierstunde im „Euro-Hotel“ in Gonderingen feierte die 
Amiperas-Sektion Heffingen ihren zwölften „Journée du Grand-Âge“. Präsidentin 
Régine Winckel überreichte passende Geschenke an folgende Jubilare: Maisy 
Kaiser-Kieffer (85 Jahre), Albertine Fiedler-Molitor, Romain Lentz, Vic Weydert, 
René Fiedler und Jos Havermans (80 Jahre) sowie an Fernande Hellers-Flies, 
Alphonse Hellers, Alice Nicolay-Puraye, Fernand Sins und Nicole Fiedler-Theis 
(75 Jahre). Zuvor hatte Pfarrer Maurice Péporté eine Messe für die lebenden und 
verstorbenen Mitglieder zelebriert und Bürgermeister Guy Schiltz und die 
Schöffen John Cloos und Georges Sins an der Spitze zum Ehrenwein eingeladen. 
Während neun Jahren hatte Marie-Louise Pellé als Präsidentin dem Verein 
vorgestanden, einstimmig wurde sie zur Ehrenpräsidentin bestimmt. 
 

             Text: Paul Flies (Wort) 

Die Ehrenpräsidentin Marie-Louise Pellé 
zusammen mit der aktuellen Präsidentin 

Régine Winckel 



Nationale Feierdag 



Sängertreffen in Heffingen 
Sonndes, den 29. Juni org.: Gesank a Kierch 2008 

Konzert der Chöre des Dekanats Miersch in der Pfarrkirche 

 Anlässlich des Ehrentags von Sankt Peter und Paul hatten die „Union Saint-
PieX“ und die Cäcilienchöre aus Heffingen und Christnach am Sonntag zu einem 
Sängertreffen der Chöre aus dem Dekanat Mersch in die Pfarrkirche nach 
Heffingen eingeladen. 
 Die feierliche Andacht, zelebriert von Pfarrer Maurice Péporté, stand im 
Zeichen von „Hellege Geescht: Quell vu Gemeinschaft a Fridden“. Nach einer 
musikalischen Einleitung mit Bachs „Toccata“ durch Organistin Marie-Josée 
Wirtgen folgten jeweils zwei Lobgesänge der „Chorale Ste-Cécile Mersch“ unter 
der Leitung von Sandy Flies, des „Mëllerdaller Männerchouer“(Leitung: Mario 
Flies), der „Chorale Ste-Cécile Medernach“ (Leitung:Mario Flies), des Sängerbond 
Bruch“ (Leitung: Roger Ries), der „Chorale Ste-Cécile Lorentzweiler“ (Leitung: 
Fernand Müller), des „Sang mat Waldbëlleg-Haler“ (Leitung: Claude Schmit), der 
Cäcilienchöre Heffingen und Christnach sowie als Höhepunkte in harmonischem 
Zusammenklang das „Tantum ergo“ des Komponisten F.H. Himmel und „Großer 
Gott, wir loben Dich“ von I. Franz. 

(c.m. wort) 



Vivons ensemble 2008 
Sonndes, den 06. Juli organiséiert vun der Äuslännerkommissioun 







D u e r f f e s t 
Sonndes, den 03. August organiséiert vum DT ADAS Reiland 



Summeraktivitéiten 2008 

Vum 28. Juli bis 
den 08. August 
hun déi éischten 
Summeraktivitéi
ten an der 
Gemeng 
stattfond. 
T´Spiller waren 
ënnert der 
Leedung vun der 
éducatrice 
Goerend 
Christiane. 
Ënnerstëtzung 
hat Christiane 
duerch 
Moniteuren 
Cloos Simone, 
Diederich 

Fir déi 36 Kanner déi un den Spiller deegehol hun, war während 
deenen 2 Wochen um Programm: NEW Games Spiller bäi der 
Hiefenecher Hal, mam Fierschter duerch de Reilander Besch, e 
Molatelier virun der Hal zu Hiefenech, „Indian Forest“ mir gin op 
Veianen klotteren, e Bastelatelier virun der Hal zu Hiefenech, e Rallye 
pédestre duerch Gemeng, nach e Bastelatelier zu Hiefenech bäi der 
Hal, d´Olympiade zu Reiland op der Wiss, nach e Molatelier virun der 
Hal zu Hiefenech an als Ofschloss en Äusfluch an de Walygator zu 





G r i l l f e s t 
Sonndes, den 10. August organiséiert vun den Hiefenecher Pompjeeën 



Q u e t s c h e f e s t 
Sonndes, den 21. September organiséiert vun den Tiroler Frënn 



Concours: Wie liest d´Informatiounsblaad ?? 

Hei d´Äntwerten vum Concours aus der leschter Zeitung 
 

Bild 1: Kannerdisco vum Kannergemengerot 
Bild 2: Ein Tanklöschfahrzeug für die ungarische Kollegen 
Bild 3: E Pic Nic mat der Äuslännerkommissioun 

 

 24 Äntwertschainer hu mir era kritt, a bäi allen 24 waren t´Froën 
richteg beäntwert. Folgend 3 Gewënner si gezu gin, Reiland Emma-Lena, 
Moschetti Rafaël a Grethen Marie hu jeweils e Bong am Wert vun 50.- € 
gewonnen, fir an de Café-Restaurant Reilander Millen iessen ze goën. 

1 

2 

3 



Concours: Wie liest d´Informatiounsblaad ?? 

1 2 3 

An dësem Informatiounsblaad, hu mir e Concours mat der 
Fro. Wie liest d´Informatiounsblaad? Wann Dir wesst zu 
wat fir engem Artikel déi Photoën sinn, da schreiwt 
d´Änwert op de Coupon (oder Photocopie) a schéckt se op 
d´Gemeng, an dat bis spéitstens den 01. Dezember 2008. 

---------------------------------------------------------------------------- 
 

-Concours Informatiounsblaad 3/2008 
 
1. Photo………………………………………………………………………………………… 
 
 

2. Photo………………………………………………………………………………………… 
 
 

3. Photo………………………………………………………………………………………… 
 
 

Numm:…………………………………………….Virnumm:………………………………….. 
 
 

Adress:……………………………………………L-…………………………………………… 


